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Lc 21, 12-19 Luke 21:12-19

Diéu d6 sé din dén viéc anh em dwa ra 16i chirng (Lc 21,13)

When Jesus promises that we will be called to
give our “testimony” (Luke 21:13), he is
speaking to each one of us—not just to the
martyrs and missionaries among us, but to the
teachers and doctors and laborers and students
and all the other ordinary people who are his
disciples. He makes it clear that even an
ordinary life surrendered to him will offer us
many opportunities to testify to him and the
power of his salvation.

What’s more, this testimony will range from a
direct confession of our faith in the risen Christ
to a life of humble service sometimes offered
in the face of ridicule or misunderstanding.
Every one of us, in one way or another, will
face some variation on this question: “Why do
you believe in Jesus?” How good it is to know
that we are never alone in these moments! The
Holy Spirit is with us to help us, just as he was
with those first disciples. What a gift to know
that we don’t have to figure out the right words
all on our own.

But this is no guarantee that, even if you say
just the right words at just the right time and in
just the right way, you’ll find a receptive
audience. You might still alienate a neighbor
or even anger a child or grandchild. But if you
can look into your heart and know that you
have spoken with compassion and gentleness,
if you can say that you have spoken with a love
untainted by pride or condescension, if you can
say that you were able to maintain your
peace—then you can be sure that you have

Khi Chta Gié-su hira rang chung ta s& duoc
kéu goi dé “lam chimg” (Lc 21,13), Ngai dang
n6éi véi mdi nguoi chung ta—khong chi véi
nhitng ngudi tir dao va nha truyén gido trong
s6 chung ta, ma con véi cac thay gido, bac si,
ngudi lao dong, sinh vién va tit ca nhing
nguoi binh thuong khac 18 mon dé cua Ngai.
Ngai lam 13 rang ngay ca mot cudc séng binh
thudng dang hién cho Ngai ciing s& mang lai
cho chung ta nhiéu co hoi dé lam chimg vé
Ngai va quyén nang cta sy ciru roi ctia Ngai.

Hon nira, 16i ching nay s& bao gdm tir viée
tryc tiép tuyén xung durc tin ciia chung ta vao
Chua Kit6 phuc sinh dén mot doi séng phuc vu
khiém nhuong, d6i khi phai d6i miat véi su ché
gidu hodc hiéu 1am. Mdi ngudi trong ching ta,
bang cach nay hay cach khéc, s& phai d6i mit
vGi mot bién thé nao d6 ciia cau hoi nay: “Tai
sao ban tin vao Chiia Gié-su?” That tot biét bao
khi biét rang ching ta khong bao gio ¢6 don
trong nhitng khoanh khic nay! Chta Thanh
Than & cliing chung ta dé gitip d& ching ta,
giong nhu Ngai da & cung nhitng mon dé dau
tién. That 12 mot mon qua khi biét rang ching
ta khong can phai ty minh tim ra nhiing 15i 18
dung dan.

Nhung diéu nay khong bao dam rang, ngay ca
khi ban néi ding 10i, dung thoi diém va diung
cach, ban s€ tim dugc nguoi don nhan. Ban van
c6 thé 1am méat long nguoi hang x6m hoic
tham chi lam gian con chau minh. Nhung néu
ban c6 thé nhin vao long minh va biét rang ban
da noi v6i long thuong xot va diu dang, néu
ban c6 thé noi rang ban di néi véi tinh yéu
khong bi vdy ban boi su kiéu ngao hay khinh
thuong, néu ban c6 thé noi réng ban da gitr
duoc su binh an ctia minh—thi ban ¢6 thé chéc
chan rang ban di gieo nhimng hat gidng phuc
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sown seeds of the gospel that the Spirit may
help someone reap on another day.

Jesus promised, “By your perseverance you
will secure your lives” (Luke 21:19). Godly
perseverance in preaching the gospel is not the
same as pushy stubbornness. It involves
patience and understanding. It calls for
intercession and surrender to God’s will. It
means forgiving when someone hurts you, and
it takes creativity in finding new ways to share
your testimony of the Lord.

So as you pray today, ask the Lord where he is
inviting you to testify about him. Then ask him
for the courage to speak, and trust that he will
be at your side.

“Lord, help me to give faithful testimony
wherever you have placed me.”

4m ma Chutia Thanh Than c6 thé giup ai d6 git
hai vao mot ngay khac.

Chuaa Gié-su htra, “Nho sy kién tri ma cac
nguoi s& gitt duoc mang sdng minh” (Lc
21,19). Sy kién tri theo y Chua trong viéc rao
giang Tin mimg khong giéng nhu sy cimg dau
ngang budng. N6 doi hoi sy kién nhan va thau
hiéu. N6 céan sy cau thay va phé thac cho y
mubn cta Chua. N6 co nghia 1a tha thir khi ai
d6 1am ton thuong ban, va né can su sang tao
trong viéc tim ra nhitng cach thirc méi dé chia
sé 10 ching ciia ban vé Chua.

Vi vay, khi ban cau nguyén hom nay, hiy hoi
Chua xem Ngai dang moi goi ban lam ching
vé Ngai ¢ dau. Roi hiy cau xin Chiia ban cho
ban 1ong can dam dé noi 1én 1oi Ngai, va tin
tuong rang Ngai s& ¢ bén canh ban.

Lay Chua, xin giup con lam ching trung thuc
0 bat cir noi nao Chua dat de con.

. Ngudn: the word among us
Chuyén ngir: Linh muc Phaol6 Vi Biac Thanh, SDD.
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